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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОПК-4 владением когнитивно-дискурсивными умениями, направленными на

восприятие и порождение связных монологических и диалогических текстов в

устной и письменной формах  

ПК-3 владением современными технологиями организации образовательной

деятельности и оценки достижений обучающихся на различных этапах

обучения  

ПК-37 владением основами современной информационной и библиографической

культуры  

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 - формат экзамена и основные требования для успешной сдачи экзамена IELTS;  

- технологии выполнения различных типов заданий - это задания 'множественного выбора', 'дать краткий

ответ', 'заполнить пробел', 'закончить предложение', 'соотнести понятия с диаграммой, графиком, рисунком',

'верные-неверные утверждения' и т.п., для успешной сдачи модуля 'Аудирование' экзамена IELTS;  

  

-технологии выполнения различных типов заданий - части 1,2,3 - для успешной сдачи модуля 'Говорение'

экзамена IELTS.  

 Должен уметь: 

 - выполнять различные типы заданий - это задания 'множественного выбора', 'дать краткий ответ', 'заполнить

пробел', 'закончить предложение', 'соотнести понятия с диаграммой, графиком, рисунком', 'верные-неверные

утверждения' и т.п., модуля 'Аудирование' экзамена IELTS;  

  

- выполнять различные типы заданий - части 1,2,3 - модуля 'Говорение' экзамена IELTS.  

 Должен владеть: 

 -структурой и общими требованиями для успешной сдачи экзамена IELTS;  

  

-навыками аудирования для успешной сдачи экзамена IELTS;  

  

-навыками говорения для успешного выполнения заданий части 1,2,3 экзамена IELTS  

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 - обобщить и проанализировать формат экзамена и основные требования для успешной сдачи экзамена

IELTS;  

- выполнять различные типы заданий - это задания 'множественного выбора', 'дать краткий ответ', 'заполнить

пробел', 'закончить предложение', 'соотнести понятия с диаграммой, графиком, рисунком', 'верные-неверные

утверждения' и т.п., для успешной сдачи модуля 'Аудирование' экзамена IELTS;  

  

- выполнять различные типы заданий - части 1,2,3 - для успешной сдачи модуля 'Говорение' экзамена IELTS.  

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.ДВ.7 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 45.04.02 "Лингвистика (Теория и методика преподавания иностранных языков и

культур)" и относится к дисциплинам по выбору.

Осваивается на 2 курсе в 3 семестре.
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 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных(ые) единиц(ы) на 108 часа(ов).

Контактная работа - 18 часа(ов), в том числе лекции - 10 часа(ов), практические занятия - 8 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 36 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 54 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: экзамен в 3 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. IELTS Listening Module (Part

1 -Social Context)

3 1 1 0 4

2.

Тема 2. IELTS Listening Module (Part

2 -Social Context)

3 1 1 0 4

3.

Тема 3. IELTS Listening Module (Part

3 -Academic Context)

3 1 1 0 4

4.

Тема 4. IELTS Listening Module (Part

4 -Academic Context)

3 1 1 0 4

5.

Тема 5. IELTS Speaking Module

(Part 1 -Introduction and Interview)

3 2 1 0 4

6.

Тема 6. IELTS Speaking Module

(Part 2 -Individual long turn)

3 2 1 0 4

7.

Тема 7. IELTS Speaking Module

(Part 3 -Discussuon)

3 2 1 0 6

8.

Тема 8. Mock Exam. Listening and

Speaking

3 0 1 0 6

  Итого   10 8 0 36

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. IELTS Listening Module (Part 1 -Social Context)

A transactional Conversation - general context.

Task types: multiple choice, short answer questions, notes/table/form/flow chart/sentence completion.

Тема 2. IELTS Listening Module (Part 2 -Social Context)

An informational Talk - general context.

Task types: multiple choice, short answer questions, notes/table/form/flow chart/sentence completion,summary

completion, plan/map/diagram labelling, matching, classidication

Тема 3. IELTS Listening Module (Part 3 -Academic Context)

A conversation - education/training context.

Task types: multiple choice, short answer questions, notes/table/form/flow chart/sentence completion,summary

completion, plan/map/diagram labelling, matching, classidication

Тема 4. IELTS Listening Module (Part 4 -Academic Context)

A lecture -education/training context.

Task types: multiple choice, short answer questions, notes/table/form/flow chart/sentence completion,summary

completion, plan/map/diagram labelling, matching, classidication

Тема 5. IELTS Speaking Module (Part 1 -Introduction and Interview)

Introduction and Interview. Giving Personal Information. Talking about everyday issues and habits. Expressing opinions.

Тема 6. IELTS Speaking Module (Part 2 -Individual long turn)

Individual Long Turn.
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Тема 7. IELTS Speaking Module (Part 3 -Discussuon)

Exploring the Topic. Developing a discussion

Тема 8. Mock Exam. Listening and Speaking

Listening Module (4 parts)

Speaking (3 parts)

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.

В фонде оценочных средств содержится следующая информация:

- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);

- критерии оценивания сформированности компетенций;

- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;

- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.
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 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

блог кандидатов сдающих экзамен IELTS - http:www.ielts.org/test_takers_information.aspx

официальный сайт экзамена IELTS - http:/www.tests.org

примеры тестов экзамена IELTS - http:www.ielts-exam.ru

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Методические рекомендации при подготовке к проверке практических навыков:  

- слушать аутентичные записи с разными голосами (мужскими и женскими) и разными вариантами английского

языка (британским и американским);  

- слушать тексты разных жанров (бытовые диалоги, репортажи, интервью, лекции и т.д.);  

- развивать механизмы аудирования: фонематический слух, кратковременную и долговременную память,

вероятностное прогнозирование, осмысление, механизмы эквивалентных замен;  

- научиться определять, какие умения проверяются в конкретных заданиях и какие стратегии выполнения следует

применить;  

- научиться правильно выделять ключевые слова и фразы в текстах, утверждениях и вопросах;  

- стремиться сосредоточиться на главном в тексте и стараться запомнить главные блоки информации, используя

разные приемы запоминания: рисунки, ключевые слова, ассоциативный ряд слов и т.д.;  

- фиксировать основные положения сообщения в кратком виде письменно;  

- научиться определять основную идею во время прослушивания, а после прослушивания текста ее

сформулировать письменно или устно;  

- пытаться предугадать, о чем будет идти речь дальше в тексте, а затем проверять свои прогнозы во время

прослушивания;  

- в процессе слушания проводить анализ и оценку сообщаемого;  

- до прослушивания разобрать задание, после выполнения задания проанализировать допущенные ошибки и

подобрать упражнения, которые помогут их ликвидировать;  

- читать тексты разных жанров (художественную литературу, научно-популярную и т.д.);  

- развивать механизмы чтения: кратковременную и долговременную память, вероятностное прогнозирование,

осмысление, механизмы эквивалентных замен;  

- применять разные виды чтения и приемы работы с аутентичными текстами;  

- не обращаться часто к словарю, а пробовать догадаться о значении слова по контексту или аффиксам;  

- фиксировать основные мысли по мере чтения текста с помощью ключевых слов, рисунков, коллажа, таблицы и

т.д.;  

- читать текст быстро, обращая внимание на отрицания, которые могут быть выражены как грамматически, так и

лексически: отрицания играют бόльшую роль в понимании смысла текста, и невнимание к ним может привести к

ошибкам;  

- читать только первые фразы каждого абзаца, поскольку они дают общее представление о содержании текста, и

определять основную идею каждого абзаца;  

- читать только последнюю фразу каждого абзаца и определять, помогает ли она спрогнозировать содержание

следующего абзаца;  

- прочитав текст, составить план, отражающий его содержание;  

- прочитав текст, мысленно восстановить основную информацию в памяти;  

- обращать внимание на мелкие детали, так как неверные ответы могут содержать иную грамматическую форму

или незначительно измененную информацию в тексте;  

- обращать внимание не только на формы образования времен и залогов, но и на их значение, от которого зависит

их употребление в контексте;  

- расширять свой активный и потенциальный словарь, развивать языковую догадку (умение выводить значение

слова из контекста, из морфологической структуры слова, по аналогии с родным языком);  

- обращать внимание на правильность использования лексики с точки зрения сочетаемости и грамматического

окружения;  

- помнить о различиях в значении и употреблении синонимов;  

- изучать и использовать наиболее частотные фразовые глаголы в письменном контексте и в устной речи;  
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Методические рекомендации по подготовке к тестированию:  

Рекомендуется проделать тесты из серии кембриджских тестов 1-13. Рекомендуется использовать составленные

вокабуляры незнакомой лексики. Записи в форме эссе также могут оказаться важными и полезными, когда в них

находят отражение мысли и идеи, оригинальное видение социальных проблем, возникшие при чтении текста

лекции. Необходимо изучить критерии оценивания эссе, графиков, устного опроса. При подготовке необходимо

изучить критерии оценки письменных работ разного вида:  

Ответ на задание (Task response)  

1) Достаточно ли слов?  

2) Все ли части задания раскрыты?  

3) Понятна ли позиция автора?  

4) Достаточно ли убедительны аргументы и примеры?  

Последовательность и связность (Coherence and cohesion)  

1) Есть ли 'последовательность' (progression)?  

2) Есть ли различные маркеры связности?  

3) Правильно ли текст разбит на абзацы?  

Лексический ресурс (Lexical Resource)  

1) Перефразирована ли задача?  

2) Есть ли 'менее распространённая' лексика?  

3) Есть ли ошибки на сочетаемость или выбор слов?  

4) Есть ли орфографические или морфологические ошибки(ошибки на правописание или формирование частей

речи)?  

Диапазон грамматики и точность (Grammatical range and accuracy)  

1) Использует ли магистрант различные грамматические структуры?  

2) Много ли грамматических ошибок?  

 

ELTS Speaking band des�criptors (public version)  

Band Fluency and coherence Lexical resource Grammatical range and accuracy Pronunciation  

9 - speaks fluently with only rare repetition or selfcorrection;  

any hesitation is content-related rather  

than to find words or grammar  

- speaks coherently with fully appropriate cohesive  

features  

- develops topics fully and appropriately  

- uses vocabulary with full flexibility and precision in  

all topics  

- uses idiomatic language naturally and accurately  

- uses a full range of structures naturally and  

appropriately  

- produces consistently accurate structures apart  

from 'slips' characteristic of native speaker speech  

- uses a full range of pronunciation features with  

precision and subtlety  

- sustains flexible use of features throughout  

- is effortless to understand  

8 - speaks fluently with only occasional repetition or  

self-correction; hesitation is usually content-related  

and only rarely to search for language  

- develops topics coherently and appropriately  

- uses a wide vocabulary resource readily and  

flexibly to convey precise meaning  

- uses less common and idiomatic vocabulary  

skilfully, with occasional inaccuracies  
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- uses paraphrase effectively as required  

- uses a wide range of structures flexibly  

- produces a majority of error-free sentences with  

only very occasional inappropriacies or basic/nonsystematic  

errors  

- uses a wide range of pronunciation features  

- sustains flexible use of features, with only  

occasional lapses  

- is easy to understand throughout; L1 accent has  

minimal effect on intelligibility  

7 - speaks at length without noticeable effort or loss of  

coherence  

- may demonstrate language-related hesitation at  

times, or some repetition and/or self-correction  

- uses a range of connectives and discourse  

markers with some flexibility  

- uses vocabulary resource flexibly to discuss a  

variety of topics  

- uses some less common and idiomatic vocabulary  

and shows some awareness of style and  

collocation, with some inappropriate choices  

- uses paraphrase effectively  

- uses a range of complex structures with some  

flexibility  

- frequently produces error-free sentences, though  

some grammatical mistakes persist  

- shows all the positive features of Band 6 and  

some, but not all, of the positive features of Band 8  

6 - is willing to speak at length, though may lose  

coherence at times due to occasional repetition,  

self-correction or hesitation  

- uses a range of connectives and discourse  

markers but not always appropriately  

- has a wide enough vocabulary to discuss topics at  

length and make meaning clear in spite of  

inappropriacies  

- generally paraphrases successfully  

- uses a mix of simple and complex structures, but  

with limited flexibility  

- may make frequent mistakes with complex  

structures, though these rarely cause  

comprehension problems  

- uses a range of pronunciation features with mixed  

control  

- shows some effective use of features but this is  

not sustained  

- can generally be understood throughout, though  

mispronunciation of individual words or sounds  

reduces clarity at times  

5 - usually maintains flow of speech but uses  

repetition, self-correction and/or slow speech to  

keep going  

- may over-use certain connectives and discourse  

markers  
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- produces simple speech fluently, but more  

complex communication causes fluency problems  

- manages to talk about familiar and unfamiliar  

topics but uses vocabulary with limited flexibility  

- attempts to use paraphrase but with mixed  

success  

- produces basic sentence forms with reasonable  

accuracy  

- uses a limited range of more complex structures,  

but these usually contain errors and may cause  

some comprehension problems  

- shows all the positive features of Band 4 and  

some, but not all, of the positive features of Band 6  

4 - cannot respond without noticeable pauses and  

may speak slowly, with frequent repetition and  

self-correction  

- links basic sentences but with repetitious use of  

simple connectives and some breakdowns in  

coherence  

- is able to talk about familiar topics but can only  

convey basic meaning on unfamiliar topics and  

makes frequent errors in word choice  

- rarely attempts paraphrase  

- produces basic sentence forms and some correct  

simple sentences but subordinate structures are  

rare  

- errors are frequent and may lead to  

misunderstanding  

- uses a limited range of pronunciation features  

- attempts to control features but lapses are  

frequent  

- mispronunciations are frequent and cause some  

difficulty for the listener  

3 - speaks with long pauses  

- has limited ability to link simple sentences  

- gives only simple responses and is frequently  

unable to convey basic message  

- uses simple vocabulary to convey personal  

information  

- has insufficient vocabulary for less familiar topics  

- attempts basic sentence forms but with limited  

success, or relies on apparently memorised  

utterances  

- makes numerous errors except in memorised  

expressions  

- shows some of the features of Band 2 and some,  

but not all, of the positive features of Band 4  

2 - pauses lengthily before most words  

- little communication possible  

- only produces isolated words or memorised  

utterances  

- cannot produce basic sentence forms - speech is often unintelligible  

1 - no communication possible  

- no rateable language  
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0 - does not attend  

 

 

Методические рекомендации по подготовке к экзамену  

При подготовке к экзамену студенты под руководством преподавателя более глубоко осмысливают темы, идеи и

проблемы, затронутые на занятиях выражают собственное мнение. В процессе творческого обсуждения и

дискуссии вырабатываются умения и навыки монологической и диалогической речи. Рекомендуется использовать

составленные вокабуляры незнакомой лексики. Записи в форме эссе также могут оказаться важными и

полезными, когда в них находят отражение мысли и идеи, оригинальное видение социальных проблем, возникшие

при чтении текста лекции.  

Таким образом, в ходе занятия рекомендуется групповое обсуждение материала, во время которого закрепляются

знания лексики и грамматики, а также приобретается практика в изложении содержания произведения и

выражении разных мнений, развивается диалогическая и монологическая речь. Преподавателю необходимо

внимательно и критически слушать, подмечать особенное в суждениях студентов, улавливать недостатки и ошибки

лингвистического характера, корректировать их знания, и, если нужно, выступить в роли рефери. При этом

обратить внимание на то, что еще не было сказано, или поддержать и развить интересную мысль, высказанную

выступающим студентом. В заключение преподаватель, как руководитель практического занятия, подводит его

итоги. Он может (выборочно) проверить глоссарии студентов и, если потребуется, внести в них исправления и

дополнения. Перед зачетом необходимо проделать тесты из серии кембриджских тестов  

 

 

 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

Компьютерный класс.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;
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- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.04.02

"Лингвистика" и магистерской программе "Теория и методика преподавания иностранных языков и культур".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.


